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Anyone  who  asks  for  this  volume,  to 
read,  collate,  or  copy  from  it,  and  who 
appropriates  it  to  himself  or  herself,  or 
cuts  anything  out  of  it,  should  realize 
that  (s)he  will  have  to  give  answer  before 
God’s  awesome  tribunal  as  il  (s)he  had 
robbed  a  sanctuary.  Let  such  a  person  be 
held  anathema  and  receive  no  forgiveness 
until  the  book  is  returned.  So  be  it. 
Amen!  And  anyone  who  removes  these 
anathemas,  digitally  or  otherwise,  shall 
himself  receive  them  in  double. 
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The  candidate  asks  the  blessings  oj  the  bishop  at  the  beginning  of  the  Divine 
Liturgy,  then  stands  outside  of  the  sanctuary  bowing  down  his  head  until  the 
Teshn/eshto  of  \  oldath  A  /ofjo.  I  hen  the  bishop  sits  on  his  seat  at  the 
entrance  of  the  sanctuary  and  reads  this  \ agreement '  (English  text  begins  on  p. 

4). 
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Admonition  and  'Agreement' 

Our  spiritual  son:  Since  you  desire  to  approach  the  sendee  of  the 
Almighty  God  and  this  noble  rank,  to  accept  this  great  and 
precious  gift — which  is  given  to  you  by  our  weak  person — and  to 
become  acquainted  with  the  mysteries  of  Christ  our  Lord, 

It  is  our  duty  to  inform  you  and  instruct  you  towards  the  true 
path  in  order  that  you  may  uphold  the  true  faith,  without  any 
guile,  as  it  was  delivered  by  our  Lord  fesus  Christ,  in  His  Gospel, 
to  His  chosen  apostles,  who,  in  turn,  entrusted  it  to  the  children 
of  the  Holy  Church  through  their  disciples,  scholars  and  orthodox 
doctors. 
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Thus,  confess  the  true  faith  in  the  Father,  the  Son  and  the 
Holy  Spirit,  three  Persons,  yet  One  God.  Express  your  faith  in 
public  and  private,  in  both  word  and  thought.  Believe  that  one  of 
the  three  Persons,  the  very  Word  of  God,  has  descended  from 
heaven  according  to  His  own  Will  and  the  Will  of  His  Father  and 
that  of  His  Holy  Spirit,  dwelt  in  the  pure  Virgin  Mary,  and  was 
incarnate  because  of  His  love  for  mankind.  And  that  while  He 
dwelt  in  the  Virgin,  He  was  still  sitting  on  the  throne  of  Majesty:  a 
perfect  God  and  a  perfect  man,  in  one  person  and  one  nature. 

Acknowledge  and  follow  the  chief  of  the  apostles,  St.  Peter,  as 
well  as  his  fellow  apostles,  the  seventy-two  missionaries,  St. 
Ignatius  Nurono,  Dionysius,  Julius,  Athanasius,  Baselius, 
Gregorius,  Iwanios,  Qurillos,  Dioscoros  the  Confessor,  and 
Severus  the  tongue  of  all  the  Doctors.  Next,  submit  to  the 
authority  of  His  Holiness  Mor  Ignatius  Zakka  I,  Patriarch  of 
Antioch,  and  to  my  weak  self,  I  the  Prelate  of  this  Archdiocese,  as 
I  follow  their  true  path. 

Reject  with  us  all  idolatry,  witchcraft  and  all  heresies. 
Denounce  those  whom  we  denounce,  and  reject  those  whom  we 
reject. 

Repeat  after  me:  1  believe  in  what  you  believe,  and  denounce 
what  vou  denounce. 

j 

Now,  we  command  you  to  serve  the  Almighty  God,  as  is 
required  and  necessary,  without  hesitation  or  idleness.  Keep 
yourself  blameless,  avoiding  gluttony,  drunkenness  and  all  that 
comes  between  man  and  God.  As  the  Apostle  Paul  said,  “So  also 
the  deacons  should  be  pure  and  not  double-minded,  inclined  to 
drink  too  much,  or  excessively  tond  ot  material  possessions.  But 
they  should  hold  tightly  the  mystery  of  faith  with  a  pure 
conscience.  They  should  be  tested  first,  and  then  allowed  to  serve 
ii  they  are  without  fault.  For  those  who  serve  well  acquire  good 
standing  and  much  confidence  in  the  faith  in  Jesus  Christ”  (1  Tim. 
3:— 10,  13).  All  of  these  things  are  detested  by  God. 
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Moreover,  in  all  diligence  fast  and  pray  without  ceasing:  in 
reverence  and  supplication  to  Christ  our  Lord  both  for  yourself 
and  on  behalf  of  those  whom  you  lead  in  prayer.  Be  kind  to 
strangers,  the  weak,  and  the  poor.  Arm  yourself  with  humility, 
gentleness  and  kindness  towards  all,  so  that  you  might  be  found 
worthy  to  be  a  true  deacon  in  the  house  of  God.  Thereafter,  we 
may  stand  confidently  in  the  presence  of  our  Lord  ]esus,  and  be 
found  blameless  concerning  you  before  God. 

Our  beloved  son,  know  that  this  sign  ❖  ... 

The  bishop  takes  a  pen  in  his  hand.  The  candidate  puts  his  hand  above  the 
bishop  }s  hand.  Together ;  they  affix,  in  the  ordination  book ,  four  dots  in  the 
shape  of  a  cross.  Then  the  bishop  continues: 

...  shall  be  a  witness  before  God  and  His  holy  angels,  before  this 
holy  altar,  that  you  may  strive  to  uphold  the  true  faith,  which  we 
are  entrusting  unto  you,  without  guile  or  deceit,  so  that  we  and 
you  may  stand  confidently  together  before  Christ  our  Lord  at  His 
second  coming. 

And  now  you  shall  draw  in  this  book  the  sign  of  the  Living 
Cross  with  your  own  hand 

The  candidate  dram  two  lines  between  the  four  dots  to  form  the  cross.  Then 
the  bishop  continues: 

. . .  promising  not  to  alter  anything  of  that  which  we  have  charged 
you.  Be  obedient  to  us,  upholding  our  commands  so  that  God 
may  give  you  life.  Otherwise,  the  Lord  will  judge  between  me  and 
you  on  the  Day  of  Judgment. 

I  now  lift  my  hands  towards  heaven  and  ask  the  Holy  Spirit  to 
descend  upon  you.  As  I  am  a  mediator  in  this  affair,  do  not  forget 
any  of  our  instructions.  Behold,  we  are  here  in  the  presence  of 
God,  His  angels,  the  martyrs,  and  the  saints,  who  stand  as 
witnesses  between  me  and  you,  that  you  shall  not  alter  anything 
that  we  have  entrusted  unto  you. 
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We  beseech  our  Lord  |esus  Christ  to  deliver  us  and  you  from 
iniquity,  and  make  you  worthy  to  stand  joyfully  in  His  presence 
and  to  be  successful  in  what  we  have  entrusted  unto  you,  so  that 
you  may  hear  His  jovful  voice,  calling:  “Come  to  me,  O  blessed  of 
Mv  Father,  inherit  the  kingdom  which  was  prepared  for  you 
before  the  beginning  of  the  world.”  We  ask  this  through  the 
prayers  of  the  pure  Virgin  Mary,  Yoldath  A/oho,  the  martyrs,  and  all 
the  saints.  Amen. 
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I  he  bishop  stands  and  cuts  some  of  the  hair  of  the  candidate  in  the  shape  of 
the  ( j'oss ,  then  ho  ids  him  with  his  right  hand  and  says  “The  Holy  Spirit 
calls  upon  you  to  become  a  deacon  in  the  1  lolv  Church."  Then  he 
takes  the  candidate  to  the  sand  nan  where  the  candidate  kneels  on  his  rivht 

w  -  o 

foot.  I  he  bishop  ascends  the  step  of  the  sandnaiy  while  the  deacons  chant  the 
hymn:  tubavhun  Tabde  tobe  above. 


7 


JLclNj 

Opening  Prayer 


❖  l;Ao  )LL)J  JLlziOJL  :)^c>0 


X  y 


7 

-NO 


v - J  UUo  U~v  J^O  ILLlao  j 

jr  ^ 

M  ^  V  P  v  ^  P  v  ,  ?.  v  f  *  ^  .  r 

vt°°‘  v  yOOU^A-^ 

)^Ol  )>Y  *N3  A  ILciA  i)  yOU^X  Lax  AND  ^  JqjlJ  :LcO  JU^ 

yp  ;\a.vlo  .  Lax*1o  llrixOi  )  oouo  jK^JfVo 

.Lou^  ^*1.10  Q. A^  ^Ou}a*X^  Loi  An  ,)K»Ou^ 

^VtA  >  Ia°^L  (Lo^po  )Lcua^j®lz>0  )Lo^lz>^  J-LCU^ 

J^Nx^oLo  La^Qa.  J2-CQJ0  .^OlQilL^  )^s-NDqI  yOOu^O  ^X  NaL° 

*y^O?  :1noN  ♦>  yx  nAv-\^  Llx^-D  ^xxoL^O  ^CL^Uo 


O  Christ  Our  God,  make  us  worthy  to  complete  this  pure  and 
mystical  service  and  to  become  holy  altars,  so  that  Your  divinity 
may  reside  in  us.  Perfect,  O  Lord,  your  servant  with  the 
abundance  of  Your  divine  gifts,  so  that  he  may  serve  You 
joyfully — and  in  purity  of  body  and  soul — all  the  days  of  his  life. 
We  offer  You  praise  and  thanksgiving,  and  to  Your  Father  and 
Holy  Spirit,  now  and  forever  more.  People:  Amen. 


Hymns 


Then  the  clergy  chant  three  hymns:  1 .  'Unit ho  where  each  verse  is  preceded 
with  a  verse  from  Psalm  51 ;  throughout  the  hymn ,  the  clergy  ask  the  Uord  to 
bless,  purify,  and  sanctify  the  candidate.  2.  A  Ouqalion  consisting  of  verses 
from  the  Psalms  (Ps.  1 5:1-3,  89:1 ,  24:5)  interspersed  with  Hallelujah. 
3.  A  'Ecjbo  hymn  which  reminds  the  faithful  of  the  talents  spoken  of  in  the 
Gospel  (Mt  25 ),  and  recalls  the  grace  of  God  which  was  given  to  the  prophet 
Isaiah.  These  three  hymns  are  followed  by  the  Prayer  of  Pardon  on  p.  /  / . 
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The  Prayer  of  Pardon  (Husoyo) 

l  he  Prayer  of  Pardon  con  si sts  of  two  parts ,  both  given  below  in  Syriac  and 
/  ing/ish:  /.  A  Pro/nion  (or  Preface)  chanted  by  the  celebrant  (on  p.  12). 
2.  A  Sedro  (or  'list'  of  petitions)  chanted  by  a  priest  or  a  deacon  (on  p.  14). 


♦♦♦ : 


Ujj  :Lom.jX  »>*qjo  :lsav  ♦*♦  :>oaso 


o 


PROMION  vQx2iOO^£> 

(Lilx  L>a*>  ^  .jom~  u?  di^^  JLaou^zo}  oot\ 

JLo^joo  .qjI  $*oio  .JLL0990  )^qj^  )1Y:<v 

oiLoju|  )JWv^  cs  )1 


v  QJOl^ 

IrLk 


7> 

cnv> 


r 

u, 


q;n^X 


(LqjJoLo^  jik  v>k>o  )L-*-*i-0  obL^ 


7> 


o  » rru  °>  v> 


•  * 

.oiioz^^  L 


im^l  .ii^^o  Llo^  ILciri^  Uoi  s^lo  ^\v 

.Ul-.^O  Llo^o  )^0  iz>?  ^Laz*}  JO^-O  vJLzddj  )Lo^LX  )Ji-2>Sj 

)£s^oa>  yCOu^oo  UzifO  ld-^0  liV^o  )v)L  ,ooi\n">o  Uoo 


r 


To  the  One  Who  has  prepared  for  us — by  His  generous  Grace — 
heavenly  temples  and  fiery  deacons  in  heaven,  adorning  them  with 
glory  and  triumph,  and  Who  appointed  deacons  for  His  Holy 
Church  because  of  his  love  for  mankind  so  that  they  may  serve 
Him  in  purity  as  those  in  heaven  serve  His  Lordship.  We  plead 
and  beseech  Your  grace  to  send  Your  Holy  Spirit  to  rest  upon  us 
and  upon  Your  servant  so  that  we  may  serve  You  as  befits  Your 
Lordship,  O  Father,  Son  and  Holy  Spirit  now,  and  at  all  festivals, 
times,  hours  and  seasons,  and  all  the  days  of  our  life  forever. 
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Sedro 


O  Christ  our  God,  the  One  Who  glorifies  spiritual  services  and 
adorns  ecclesiastical  orders.  You  have  invited  to  the  heavenly 
Kingdom  all  those  who  honor  Your  holy  altar  and  serve  in  purity7 
and  holiness  by7  saying  to  them,  “Wherever  I  am,  there  my  servant 
will  be  also”.  You  have  shown  Stephen,  the  head  of  the  deacons 
and  the  first  martyr,  that  he  has  completed  Your  commands.  We 
beseech  Your  mercies,  through  the  intercession  of  St.  Stephen 
and  all  those  who  have  served  Your  Lordship,  to  make  Your 
servant  Geivargi ,  who  is  being  introduced  to  the  rank  of 
Ewangeloyo  Deacon: 

A  deacon  who  will  be  guided  through  the  path  of  Your  true 
commandments, 

A  deacon  who  studies  the  canon  of  Your  Lordship  day  and 
night, 

A  deacon  who  always  trades  successfully  in  spiritual  talents, 

A  deacon  who  trades  in  purity  of  body  and  soul, 

A  deacon  of  the  spiritual  altars  of  Your  divine  majesty, 

A  deacon  who  diligently  fulfills  the  tasks  of  the  Ewangeloyo 
rank, 

A  deacon  whose  body  and  soul  are  robed  in  holiness  and 
modesty, 

A  tme  deacon  who  displays  pure  and  honest  compassion, 

A  deacon  who  forever  chants  God’s  praises, 

A  deacon  who  does  not  neglect  the  teachings  of  the  Gospel, 

A  deacon  who  will  multiply  the  talents  which  were  entrusted 
unto  him, 

A  deacon  who  serves  the  holy  altar  in  great  humility, 

A  deacon  who  leads  an  exemplary7  life  as  commanded  by  the 
apostles, 
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A  righteous  deacon  who  controls  his  tongue  and  keeps  his 
lips  from  uttering  evil  and  treachery, 

A  true  and  faithful  deacon  of  good  reputation,  emulating  the 
honest  and  faithful  servant, 

An  honest  deacon  who  offers  the  sweet-smelling  censer  at  the 
priestly  altars, 

A  deacon  who  is  steadfast  in  prayer  and  fasting, 

A  deacon  of  lovely  melodies,  like  a  player  on  the  harp, 
inspired  by  the  Holy  Spirit, 

A  deacon  who  displays  God’s  love,  is  hospitable  and 
brotherly, 

A  true  deacon  who  overflows  with  Your  praises  O  Lord. 

As  we  endeavor  to  perform  all  these  things  which  please  You, 
grant  us  and  him  to  be  counted  as  true  deacons,  emulating  St. 
Stephen,  in  a  manner  befitting  Your  Lordship.  We  offer  You 
praise  and  glory,  and  to  Your  Blessed  and  Gracious  Father  Who 
sent  You  to  be  our  redemption,  and  to  Your  Holy  Spirit,  utterly 
holy,  good,  worthy  of  adoration,  and  life-giving,  Who  is  one 
substance  with  You,  now  and  forever  more. 
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77?<?  first  stanza  of  the  hymn  above  cites  St.  Paul  to  Timothy,  describing  the 
qualities  of  those  mho  are  presented  for  ordination.  The  theme  of  the  second 
and  third  stanzas  is  the  Apostles,  the  deacons  whom  Christ  made  from  spirit 
and fire.  The  last  stanza  concludes  with  “As  Christ  wed  the  Church,  he  made 
Simon  its  head  and  John  the  Baptist  its  preacher.  ” 
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The  Prayer  of  Incense 
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o  merciful  Lord,  we  offer  you  the  fragrance  of  this  incense  on 
behalf  of  Your  servant  as  he  prepares  to  be  consecrated  so  that  he 
may  be  sanctified  through  your  Divine  mysteries.  May  he,  along 
with  the  wise  and  faithful  stewards,  accept  the  gift  of  Your  calling 
from  above.  We  offer  You  praise  and  thanksgiving,  now  and 
forever  more. 

Readings 

^  *  \  O  .  wJQm  l /»  VOj 
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Letter  of  St.  Paul  to  Timothy 

(Peshitto  3:8—10,  12—15;  Harklean  4:6) 
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So  also  the  deacons  should  be  pure  and  not  double-minded, 
inclined  to  drink  too  much,  or  excessively  fond  of  material 
possessions.  But  they  should  hold  tightly  the  mystery  of  faith 
with  a  pure  conscience.  10They  should  be  tested  first,  and  then 
allowed  to  serve  it  they  are  without  tault.  1?Deacons  should  have 
only  one  wite,  and  they  should  manage  their  children  and  their 
household  well.  13For  those  who  serve  well  acquire  good  standing 
and  much  confidence  in  the  faith  in  Jesus  Christ.  14I  write  these 
tilings  to  you,  hoping  to  come  to  you  soon,  l  sbut  if  1  am  delayed, 
you  will  know  [trom  this  letter|  how  to  conduct  yourselves  within 
the  household  of  God,  which  is  the  church  of  the  living  God,  the 
pillar  and  foundation  of  truth.  lv‘6If  you  counsel  the  brothers  and 
sisters  about  these  things,  you  will  be  a  good  deacon  of  Jesus 
Christ,  having  been  trained  in  the  words  of  faith  and  good 
teaching  that  you  have  followed. 

)}Uo  oi L  :)L>oi  JJ-^ooi 

|  7  NV  7  9  *  ^  .  7 

VjUQ-^xOi  Ouo-^1 

I  PoX  ^po 

Gospel  Harmony  Reading 


(Peshitto  Jn  12:24-26;  35-36;  13:31-32;  13:34-35;  =Harklean  Lk  11:13) 
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jn  p  xii  24'-p ruly?  truly  1  say  to  you,  unless  a  kernel  of  wheat  tails  to  the 
earth  and  dies,  it  remains  alone;  but  it  it  dies,  it  yields  much 
produce.  2  Whose  who  love  their  life  will  lose  it,  and  those  who 
hate  their  life  in  this  world  will  keep  it  for  eternal  life.  It  anyone 
serves  me,  they  should  follow  me,  and  wherever  I  am,  there  my 
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servant  will  also  be.  My  Father  will  honor  the  one  who  serves  me. 

35The  light  is  with  you  just  a  little  longer.  Walk  while  you  have 
the  light,  so  that  the  darkness  may  not  overcome  you.  Whoever 
walks  in  the  darkness  does  not  know  where  he  is  going.  While 
you  have  the  light,  believe  in  the  light,  that  you  may  become 
children  of  the  light. 

Now  the  Son  of  Man  is  glorified,  and  God  is  glorified  in 
him.  “And  ii  God  is  glorihed  in  the  Son,  God  will  also  glorify  him 
in  himself,  and  glorify  him  at  once. 

3*4  \ 

A  new  command  1  give  you:  love  one  other.  As  I  have  loved 
you,  you  should  also  love  one  another.  "  This  is  how  everyone  will 
know  you  are  my  disciples:  it  you  have  love  for  one  another. 

Lk  H  X1 13So  it  you  know  to  give  good  gifts  to  your  children,  then 
how  much  more  will  your  Father  in  heaven  give  the  Holy  Spirit  to 
those  who  ask  him? 
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Responsorial  Hymn 


In  preparation  for  the  ordination  proper ;  the  clergy  chant  verses  from  Psalm 
150,  each  followed  by  a  stanza.  The  theme  of  this  hymn  is  to  call  upon  the 
Holy  Spirit  to  descend  and  sanctify  the  candidate .  The  hymn  recalls  the 
Tabernacle,  A  loses ,  the  Prophets,  and  the  Holy  Apostles  who  were  all  blessed 
by  the  Holy  Spirit. 
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Prayer 

Now  the  bishop  covers  the  head  of  the  candidate  with  his  vestments.  For  the 
remainder  of  the  ordination,  a  number  of  prayers  by  the  bishop  are  offered 
silently  while  the  clergy  chant  “Kyrie,  eleison  ”  (or  iCLord,  have  mercy”).  The 
bishop  concludes  each  prayer  in  a  loud  voice.  The  audible  parts  are  given  in 
English  below.  In  this  prayer ;  when  praying  silently ,  the  bishop  asks  the  Ford 
to  forgive  our  offenses  and  give  us  strength  and  to  become  deacons  (servants)  of 
the  New  Covenant. 
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Accept,  O  Lord,  Your  servant  Gewargi  who  is  present  here, 
waiting  to  receive  Your  heavenly  gift.  You  are  overflowing  with 
mercy  towards  all  who  call  upon  You.  You  are  Almighty  with 
Your  Only-begotten  Son,  and  Your  Holy  Spirit,  Who  is  in  one 
substance  with  You,  now  and  forever  more. 
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The  Proclamation 
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77^  ordination  is  now  proclaimed  to  the  faithful  The  Archdeacon  stands  at 

the  entrance  of  the  sanctuary  facing  the  faithful  and  proclaims: 

The  Grace  of  our  Lord  Jesus  Christ,  which  fulfills  our  needs  at  all 
times  by  the  will  of  the  Father  and  the  power  of  the  Holy  Spirit — 
[“calls  upon,”  said  by  the  bishop  be/on]  this  candidate  who  is  standing 
here,  bowing  down  his  head  before  the  holy  altar  with  trembling, 
reverence,  and  true  faith,  and  with  mental  eye  is  looking  up  to 
You,  Who  lives  in  the  highest,  and  awaits  Your  heavenly  gift. 


boo  wJL^o 
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v m* ^  cnru^a£>i ^  Jlcno  ^  JL^^a^oo  ~oi 

/  he  bishop  affirms: 

[“The  Grace,”  said  be  the  archdeacon  above ]  calls  upon  and  presents 
the  ordained  from  the  Order  of  Subdeacon  to  the  Order  of 
Deacon. . . 
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The  Archdeacon  completes  the  proclamation: 

Gewargi ,  a  Deacon  for  the  Holy  and  Divine  Sanctuary  of  the 
Virgin  Mary,  Yoldath  Aloho,  and  the  Twelve  Holy  Apostles,  and 
the  Forty  Illustrious  Martyrs,  and  St.  Mark  in  the  region  of 
Teaneck ,  NJ  under  the  jurisdiction  of  the  Holy  See  of  Antioch 
which  loves  Christ  and  is  loved  by  Christ. 
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The  Archdeacon  continues: 

Let  us  pray  on  behalf  of  this  one  who  stands  here  that  the  grace 
of  the  Holy  Spirit  descends  upon  him.  Let  us  cry  aloud  and  say 
three  times:  Kyrie-eleison,  Kyrie-eleison,  Kyrie-eleison. 
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Prayer 

This  is  the  second  prayer  by  the  bishop  which  is  initially  recited  silently  while 
the  clergy  chant  “Kyrie,  eleison”  (or  “Lord,  hare  merry”).  Here,  the  bishop 
asks  the  Lord  to  make  the  candidate  worthy  of  the  Order  of  Deacons  to  be 
able  to  serve  the  holy  altar.  I  le  then  concludes  with  a  loud  voice  “So  that...  ” 
below. . 
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So  that,  through  Your  grace,  he  may  be  found  worthy  to  labor  in 
Your  service  as  behts  Your  majesty,  and  to  serve  Your  holy  altar. 
May  he  find  mercy  in  Your  presence  for  You  are  a  merciful  and 
compassionate  God.  To  You  belongs  all  praise,  glory  and 
authority,  with  Your  Only-begotten  Son  and  Your  Holy  Spirit, 
now  and  forever  more. 
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Invocation  of  the  Holy  Spirit 
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The  bishop  puts  both  of  his  hands  above  the  Divine  Sacraments  and  takes 
power  from  them  and  places  his  hands  above  the  head  of  the  candidate  three 
times.  He  places  his  right  hand  on  the  head  of  the  candidate  and  waves  his  left 
hand  abo  ve  his  right  hand.  While  doing  so,  the  bishop  prays  silently,  invoking 
the  Holy  Spirit  while  the  clergy  chant  the  above  hymn.  'The  bishop  then  turns 
to  face  the  sanctuary  and  concludes  the  prayer  loudly  and  gives  the  blessing  (on 
p.  28). 
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As  we  stand  before  the  holy  altar  with  a  pure  heart,  grant  us  and 
grant  Your  servant  to  find  mercies  and  compassion  on  the  Day  of 
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Judgment.  Por  You  are  a  mercitul  and  compassionate  God.  To 
You  belongs  all  praise,  glory,  and  authority,  with  Your  Only- 
begotten  Son,  and  Your  Holy  Spirit,  now  and  forever  more. 
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Prayer 


The  bishop  offers  the  prayer  oj  ordination,  first  silently  asking  the  Lord  to 
purify  us  as  We  gives  His  Grace  to  the  candidate.  He  then  concludes  with  a 
loud  voice  (on  p.  29). 
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For  You  are  the  Lord  and  Cod  of  all  creation.  All  good  gilts  stem 
from  You.  Your  servant  looks  towards  ^  ou  and  awaits  for  Your 
gifts  to  be  preserved  in  him.  May  he  become  a  receiver  of  \  our 
gifts  by  Your  grace.  May  he  joyfully  be  fulfilled  with  them.  For 
You  are  merciful  Who  loves  mankind.  To  You  we  offer  praise, 
glory  and  adoration,  and  to  Your  Son,  and  to  ^  our  Holy  Spirit, 

o 

now  and  forever  more. 
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The  bishop  turns  to  the  candidate  and  places  his  right  hand  upon  his  head 
and  ordains  him  saying:  “He  is  Ordained  in  the  Holy  Church  of 
God.” 
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I  he  Archdeacon  continues: 

Gewargi ,  a  Deacon  for  the  1  loly  and  Divine  Sanctuary  of  the 
Virgin  Mary,  Yoldath  Aloho,  and  the  Twelve  Holy  Apostles,  and 
the  Forty  Illustrious  Martyrs,  and  St.  Mark  in  the  region  of 
/  eanecky  NJ  under  the  jurisdiction  of  the  Holy  See  of  Antioch 
which  loves  Christ  and  is  loved  by  Christ. 
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The  bishop  affirms  “ Gemargi  a  Deacon  for  the  Holy  Sanctuary  of  the 
aforementioned  Orthodox  place.” 
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The  bishop  then  signs  him  “In  the  name  of  the  Father,  the  Son,  and 
the  Holy  Spirit’ %  traditionally  amidst  ululations  by  the  faithful. 
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Prayer 
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So  that,  along  with  all  who  please  You,  may  he  receive  the  reward 
ot  the  good  and  wise  deacons  at  the  second  coming  ot  our  Lord, 
(md  and  Savior  Jesus  Christ,  with  Whom  be  all  praise,  glory,  and 
authority,  with  3  our  Holy  Spirit,  all  holy,  good,  worthy  of 

adoration,  and  life-giving,  Who  is  one  substance  with  You,  now 
and  forever  more. 
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The  Wearing  of  the  Ouroro  ‘Stall5 


The  bishop  holds  the  ordained  with  his  hand  and  helps  him  stand.  He  then 
takes  his  stall  and  waves  it  above  his  head  while  chanting  the  following.  The 
clergy  and  faithful  repeat  after  the  bishop. 
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P lease  join  together  chanting  the  following  after  the  bishop: 

1-tesh-buh-to  wli-qo-ro  whed-ro  wrum-ro-mo  dat- 
li-tho-yu-tho  qa-dish-to  wshaw-yath  bu-siyya, 

wal-shay-no  wben-yo-no  d'i-dto  qa-dish-to  d- 
Aloho. 


Translation:  For  the  glory,  honor,  adoration,  and  exaltation,  of  the  Holy 
Trinity  that  is  equal  in  substance,  and  for  the  tranquility  and  edification  of 
the  Holy  Church  oj  God. 
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whenever  the  boarding  school’s  Hausvater  ‘house  father’,  the  late  Deacon  Charlie 
Ibrahim  'Azar,  was  absent,  he  would  ask  George  to  lead  the  evening  prayers  and 
deliver  the  sermon  to  the  other  children.  George  also  attended  Bible  study  meetings 
run  by  Pastor  Munib  Younan  (now  bishop  of  the  Evangelical  Lutheran  Church  in 
Iordan  and  the  Holy  Land).  Younan  and  the  German  Baders  ‘brothers’  who  were 
associated  with  the  school,  especially  Bader  Jacob,  helped  George  grow  spiritually. 
George  spent  weeks  with  the  Baders  in  retreats,  once  camping  in  the  Sinai  desert 
and  climbing  Mount  Moses.  It  was  during  this  period,  around  the  age  of  sixteen,  at 
which  George  decided  to  join  the  monastic  life  at  St.  Mark’s  Monastery.  He  planned 
his  escape,  and  one  day  wrote  a  letter  to  his  parents  and  sisters  (Guita,  Alaria  and 
Theodora)  and  left  home  for  another  retreat  with  the  Baders.  Upon  his  return,  his 
parents,  who  opposed  his  monastic  plans,  persuaded  him  to  postpone  his  decision 
until  he  had  completed  his  university  education. 

During  his  high  school  years,  George  spent  his  summers  learning  Syriac  and 
the  liturgical  tradition  under  Deacon  ]ubran  Elias  (aka,  Khazzikeh).  One  day, 
Deacon  Khazzikeh  handed  George  a  Maronite  liturgical  book,  and  instructed  him 
‘‘Here,  you  need  to  learn  Garshuni.”  By  the  end  of  the  summer,  George  was 
assigned  to  read  the  Pauline  Epistle  even'  Sunday  from  a  Garshuni  lectionary 
printed  in  Rome  during  the  1 800s.  As  Arabic-script  Bibles  were  not  permitted  in  the 
sanctuan'  at  the  time,  only  Khazzikeh  and  George  were  able  to  read  the  F3pistles. 

The  teenager  George  was  ordained  a  sub-deacon  at  St.  Mark’s  Monastery  (but 
for  the  Church  of  the  Virgin  Man*  in  Bethlehem)  on  lanuan'  9,  1983  by  the  laying 
on  of  the  hands  of  the  late  Mor  Julius  Yeshu  (Jicek,  then  Metropolitan  of  Central 
Europe.  At  the  time,  the  Jerusalem  See  was  vacant  and  Mor  Julius  was  in  charge  of 
leading  the  celebrations  during  major  feasts  to  fulfill  the  Holy  Land’s  complicated 
status  quo  system  which  sets  the  rights  and  obligation  of  each  denomination.  George 
took  an  active  role  in  helping  his  church  fulfill  the  status  quo\  he  would  travel  each 
day  during  Lent  from  Bethlehem  to  Jerusalem  to  help  in  the  daily  liturgies  at  the 
tomb  ot  the  Virgin.  When  Mor  Dionosios  Behnam  Jajawi  was  appointed 
Metropolitan  of  Jerusalem  in  1983,  George  wasted  no  time  and  began  to  study 
Syriac  grammar  under  Jajawi.  This  would  last,  however,  only  for  a  few  months,  as 
later  that  year  George’s  family  immigrated  to  the  United  States. 

George’s  family  setded  in  Los  Angeles.  Between  1990  and  1996,  George  lived 
in  England  (Oxford  then  Cambridge)  tor  his  postgraduate  studies.  It  was  there  that 
he  first  met  Dayroyo  Ephrem  (Mor  Cyril)  and  a  firm  friendship  developed.  During 
these  years,  he  was  introduced  by  Sebastian  P.  Brock  to  the  academic  world  of 
Syriac  studies.  George  returned  to  Los  Angeles  tor  a  short  period  in  1996  and  then 
setded  in  New  Jersey.  On  June  21,  1998,  he  married  Christine  and  together  they 
have  three  children:  I  abetha  Gabriela,  Sebastian  Kenoro,  and  Lucian  Nurono. 


George  has  served  in  the  following  churches:  St.  Mary,  Bethlehem  (ca.  1 973 — 
1983),  St.  Mark’s  Monastery,  Jerusalem,  and  the  Holy  Sites  (ca.  1979-1983),  St. 
Ephrem,  Los  Angeles  (1983-1990,  1996),  St.  Jacob  Burdono,  London  (1991-1996, 
sporadically),  St.  Mark  s  Cathedral,  I  eaneck,  NJ  (1996—),  and  St.  John  bar  Aphtonia, 
Cranbury,  NJ  (2003—).  He  served  the  church  as  unordained  nv^amrono  for  four  years, 
as  Qoatyo  for  six  years,  and  as  sub-deacon  for  29  years. 
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An  Autobiography  of  the  Ordained 

George  Anton  Kiraz  was  born  in  Bethlehem  to  Anton  Kiraz  and  Nijmeh 
Abdulahad  Khamis  on  February  1,  1965.  Both  sides  of  his  family  were  attached  to 
the  church.  His  paternal  great  uncle,  Giragos  of  Tvos  (a  village  in  Eastern  Anatolia), 
was  an  Tiwangeloyo  deacon  and  a  scribe.  His  maternal  grandfather  'Abdulahad  was  a 
servant  of  the  church.  Patriarch  'Abdullah  II  Sattuf  (b.  1834,  Patriarch  1906-1915) 
tried  to  persuade  him  to  be  ordained  a  priest,  but  'Abdulahad  always  felt  unworthy 
of  the  office.  He  served  the  altar  all  his  life  as  m^amrono  without  ordination. 

George  was  baptized  on  June  6,  1965  at  St.  Mark’s  Monastery,  Jerusalem,  by 
the  late  Metropolitan  Julius  Boulos  Jilif.  His  godparents  were  Larry  and  Nancy 
Shinn  (at  the  time,  both  were  teachers  at  the  Friends  schools  in  Ramallah,  and  after 
a  long  and  distinguished  academic  career  Larry  became  President  of  Berea  College, 
Kentucky,  from  1994  to  2012).  From  the  age  of  six,  George,  with  financial  support 
from  the  Shinns,  was  sent  to  the  Lutheran  German  boarding  school  in  Beit  Jala.  He 
would  return  home  the  last  weekend  of  each  month  and  during  the  summers.  Later, 
the  school  would  play  a  role  in  his  interest  in  the  church  and  the  Bible. 

During  the  summers,  George’s  parents  did  not  waste  time  in  introducing 
him — along  with  his  sisters  who  also  attended  boarding  schools — to  the  traditions 
of  their  own  Syriac  Orthodox  Church.  Each  summer,  they  would  study  Syriac  under 
Fr.  Ya'qub  Ishaq  in  Bethlehem.  One  day  in  the  mid  1970s,  George’s  father  came  to 
visit  him  at  the  school  and  told  him,  “Abouna  Ya'qub  talked  to  me  and  asked  that 
you  serve  at  the  altar  when  you  come  back  home  at  the  end  of  the  month.”  George 
was  eight  or  nine  at  the  time.  It  just  so  happened  that  when  he  first  served  at  the 
altar,  it  was  Pentecost  Sunday,  an  especially  lengthy  and  mystical  service:  deacons 
tapping  (which  looked  to  the  young  George  more  like  poking)  each  other  on  the 
shoulders,  the  priest  blessing  tree  leaves  and  then  dipping  them  in  water  and 
sprinkling  the  deacons,  kneeling  and  standing,  the  sounds  of  shakers,  the  smell  and 
sound  of  the  censer,  candles  everywhere,  and  so  on.  This  was  indeed  a  remarkable 
contrast  with  the  school’s  Lutheran  tradition.  It  was  an  event  that  would  connect 
George  to  his  own  liturgical  heritage  in  a  way  that  would  last  for  years  to  come. 

George  continued  to  learn  Syriac  and  the  tekso  (Sunday  liturgy)  every  summer 
with  Abouna  Ya'qub.  His  name  was  submitted  to  the  bishop  for  the  next  ordination 
of  deacons.  On  February  6,  1977,  he  was  consecrated  and  anointed  a  reader  (Qoruyo ) 
by  the  laying  on  of  the  hands  of  the  late  Mor  Dioscoros  Luqa  Sha'ya,  then 
Metropolitan  of  Jerusalem.  Mor  Dioscoros  would  later  become  a  friendly  mentor  of 
the  teenage  George. 

Next,  George  was  trained  to  read  liturgical  texts  from  unvocalized  manuscripts. 
He  read  his  first  husoyo  in  public  in  Bethlehem  on  March  16,  1979.  George’s  parents 
then  began  to  send  him  to  St.  Mark’s  Monastery  in  Jerusalem  where  he  would  learn 
calligraphy  from  Dayroyo  Eliyo  Ozta^  (now  the  Abbot  of  St.  Ephrem’s  Monastery, 
Holland)  and  later  Dayroyo  Shim'un  C)an.  George  completed  his  first  and  only 
manuscript,  a  tekso  in  Syriac  and  Garshuni  interspersed  with  English  done  on  his 
father’s  old  typewriter,  in  1982. 

At  the  German  Lutheran  boarding  school,  three  individuals  played  a  significant 
role  in  enriching  George’s  spiritual  life.  During  George’s  junior  high  school  years, 
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